
II. évfolyam. 1888. 1. szám Turócz-Szt.-Márton, jauuár 1.

A Magyarországi Kárpát TEgyesitlet/Herczeg Szász Coburg-Gothai FUlöp Ő királyi fensége védnöksége alatt álló Szittnya Osztályának közlönye.

I'IIŐIIz OIÚn I Ul ti 1
Égéi/, övre . . .  3 Irt — kr. 
Fél övre . . . 1 „ .00 „
Negyed óvro . . 30 „

->* M E G JE LE N IK :  MINDEN VASÁRNAP. , 3 - - --------

A  lap szellemi részét illető közleményeit a szerkesztőségre, hirdetések és előfizetések a 
kiadóhivatalra czimezve TurÓCZ-Szt.-Mártonba küldendők.

& S& " >1 hivatalos hirdetéseket, kéziratohut péntekig kiírjuk beküldeni.

Hivatalos hirdetések dija:
ioo szóig 2 frt., ezentúl minden 
megkezdett száz szónál 50 krral 

több.

Az uj év küszöbéit.
Mielőtt ji közelebb múlt évtől 

■sut vennénk, vessünk egy futó 
j&utást unnak lefolyására.

Mindenek előtt örömmel láttuk, 
y a magyar társadalmi élet fel - 

.sdiilt s vidékszerte élénk tevé- 
lységét fejtett ki. hogy összehozza 
kát, kik majdan a közel jövőben 
örülve, erős tényezői lesznek an- 
a magyar társadalomnak, mely 

még nagyon gyenge csemete nálunk.
A közművelődés is mind nagyobb 

t hódított s ennek egyik fontos 
yezöje, a F. M. K. E., vidékünkön, 
szterezebányán tartotta évi közgyü- 
ét.

Közgazdasági állapotaink azon- 
t évröl-évre hanyatlóban vannak, 
ennek oka nem csak az áltilános 
dasági bajokban keresendő, de ke- 
endő azon közönyben, mely e té- 

1 minden felé nyilvánul. Mi figye
lnél kisértük vidékünk minden 

zzanatát, de egyetlen egyszer sem 
t alkalmunk, hogy például a g a z- 
s á g i  e g y e s ü l e t e k n e k  oly 
ékenységéről Írhassunk, mely a 
zdaközönség anyagi érdekeit is 
mozdíthatta volna.

E három tényező : a t á r s a d a- 
m, a k ö z  m il v e 1 ő d ó s  és a 
z g a z d a s á g  az. melyet lapunk 
tonosan figyelemmel kisert s a 
'beu is azon lesz, hogy ezek ér
ében minél nagyobb tevékenysé- 
fejtsen ki.
De az a társadalom, mely ma 
csak gyenge eszközökkel ren

delkezik, nem felelhet ineg feladatá
nak, nem töltheti be hivatását.

Ha valahol úgy vidékünkön s 
különösen most van arra szükség, 
hogy mindenki, ki magyarnak vallja 
magát, legyen közkatonája a magyar 
társadalomnak s apostola a szent 
ügynek.

Karoljuk fel egyesületeinket s kul
turális intézményeinket, mert ezek 
oly tényezők kezeinkben, melyekre 
számítani lehet, sőt kell is.

Tagadhatóan, nehéz megpróbál
tatásokon ment keresztül gazdakö
zönségünk, de ezzel szemben éppen 
maga a gazdaközönség egészen tétle
nül állott s még csak meg sem kísér
letté eszközöket keresni a boldogu
lásra.

Mi nem először, de ismételve 
ajánljuk a gazdasági egyesületek fel
karolását s ismételve kérjük gazdáin
kat, vegyék igénybe azon eszközöket, 
melyeket ez egyesületek nyújtanak s 
ha másképp nem lehet, két. három 
vármegye egyesüljön e téren.

Az uj év uj reményeket hoz s 
mi még nem fáradtunk bele a küzde
lembe, még mindég reméljük, hogy 
közönségünk meg fogja érteni sza
vunkat, körénk csoportosul, velünk 
fog küzdeni, mert nem küzdünk mi 
lehetetlenségért, ami czélunk szent.

S hogy az uj év küszöbén ismé
telve tárgyaljuk a zászlónkra tűzött 
eszméket, teszszilk azon meggyőző
désben, hogy ezeknek megtestesíté
sével lehet csak megteremteni szellemi 
s anyagi jólétünket.

Bízunk a felvidéki magyarság 
hazaszeretetében, áldozatkészségében

s hisszük, hogy felkarolja, méltányolja 
, önzetlen törekvéseinket s pártfogásával 

í  oda fog hatni, hogy az .általunk han- 
í goztatott eszmék diadalra jussanak.

Úgy legyen !

A íiök hatásköre.
Irta: Guta József.

Gyakran, fölötte gyakran t alálkozunk 
| az életben nőkkel, kik, bár mindennel meg- 

áldvák, mi őket boldoggá tehetné, a meg- 
| elégedetlenség, a boldogtalanság jellegét vi

selik homlokukon, szüntelen panaszkodnak 
a sors kegyetlensége, a férfiak zsarnok ön- 

; z; se ellen, mert ezek szabták oly szűkre a 
i kört, melyben a nőnek mozognia kell, s mely 

nem enged tért a szellem magasztos szár
nyalásának. A  férfi működésének nyitva áll 
az egész nagy mindenség, övé a dicsőség 
és a hatalom, —  ezt folyton hangoztatják — , 
mig a szegény, félreismert, a világtól meg 
nem értett nőnek alárendelt szerepet kell 
vinni s arra van kárhoztatva, hogy egyedül 
az »élet csekélységeivel* foglalkozzék.

A z ilyen szerencsétlen, önmagukkal s 
a világgal megha^onlott nők azonban kivétel 
nélkül fonák nevelésnek áldoaatai, s mert 
nem tudják hivatásuk komoly, fontos köte
lességeit fölfogni, nem bírnak elég morális 
erővel, szeszélyeken s ama számtalan kép
zelt betegségeken uralkodni, melyek forrása 
a czélnélkül való elet s az ebből eredő una
lom, mindig uiásokbao keresik boldogtalan
ságuk okát, mely pedig egyedül saját keb
lükben rejlik.

A  modern nőnevelés legnagyobb hi
bája az, hogy mi nem ismerteti meg velők 
valódi hivatásukat s annak kötelességeit; a 
a mostani, fájdalom még mindig annyira

elterjedett szokás, vagy divat szerint a szü
lők csak arra törekszenek, hogy leányaikat 
minélelőbb v a l a m i ,  s f ő l e g  n a g y v á 
r o s i  m a g á n  n e v e l ő - i n t é z e t b e  ad
hassák, hol őket a legjobb esetben sok, 
részint hasznos, de még nagyobbrészt ha
szontalan dolgokra d r á g a  p é n z é r t  t a 
n í t j á k  —  tisztelet a csekély,’ számú kivé
teleknek — , s ha sikerül, kellemes s a l o n-  
h ö  1 g  y e k k é nevelik ; de az ész- és kedély 
mivelődése elhanyagoltaik, a nő hivatása 
s annak szent kötelmei legnagyobbrészt 
ismeretlenek maradnak előttök.

A z emberek nagyobb része fonákul azt 
hiszi, hogy a t a n í t á s  e g y  a n e v e l é s 
s e l ,  holott amaz csak ennek egyik része. 
A  nevelés magában foglalja az ész és a 
kedély miveltetését, a morális erő kifejlesz
tését, hasznos ismeretek megszerzését, s 
legfőbb feladata a gyerm eket ‘hivatásával 
megismertetni s őt annak kötelességeire elő
készíteni. '

A z úgynevezett szűk kört sem a vé
letlen szeszélye, sem a férfiak zsarnok ön
zése nem jelölte ki számukra, de azon tör
vények, melyeket a természet a nő lelki és 
testi alkotásánál követett és ezen örökkévaló 
alkotó törvényei megmásithatlanok, fel nem 
dönthetők, azoknak hódol az egész alkotott 
mindenség, az erős, hatalmas férfiú ép úgy 
mint a gyönge nő.

S vájjon igazán oly szűk-e azon kör, 
melyben élniök kell ? —  oly csekély s alá
rendelt-e a szerep, mely nekik az élet nagy 
színpadján jutott ?

A  mindenható bölcsesége egyedül, ki
zárólag arra teremté a nőt, hogy az emberi 
nem másik felének, mely a nehezekb terhet 
viseli, a nagyobb viszontagságokkal k ü zd : 
életét gyöngéd részvét, szeretet s figyelmes 
ápolás által édessé tegye s annak terhét
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E g y  c z ik k  11 kávéról,*
Irta: Dreacher Lajos.

Jóllehet a kávé élvezete legkedveltebb 
okásaink közé tartozik, mégis absolute le
tétién ez ital értékéről, melyet tejjel reg- 

;liül és uzsonnára, vagy tej nélkül mint 
ketc kávét étkezés után iszunk, valami ha- 
rozottat mondani, mert egészen eltekintve 

ttól, hogy a különböző országok konyhái- 
n az elkészítése is egészen különböző, 
g y  az egy csésze kávéfőzethez szükséges 
vészem száma is egészen külünbüzőképcn 
tetik : a kereskedésekben árult kávésze- 
ek közti óriási különbség az érték elbirá- 
ánál, súlyosan hat a mérlegben. Szászor- 
gban egy csésze kávénak határozottan 
erő, mig Törökországban izgató hatása 

és innen van, hogy a kávé hatásait 
rlcgelő Ítéletek oly különféle. A z  egyik- 
k este élvezve, álmatlanságot okoz, inig 
y másik éppenséggel álomitalul használja; 
y  harmadiknak jó emésztő-szerül szolgál, 
g a negyediknél gyomorbántalmakat idéz 
. Ha ellenben a kávéfőzet szabály szerii- 
, surrogatumok nélkül, a hírneves vegyész,

. Liebig tanár rendelvénye és tanácsa sze- 
t készült, akkor hatásai egészen mások, 
ős kávé rendesen iva izgatólag hat és 
folyásolja az em észtést; dr. Ruflf, strass-

*) Mutatványul a „linzi Közién}" czimil ta
lmiból.

burgi tanár állítja, hogy különösen gyomor
görcsöknél, heveny bélhurut-, féloldalu fej
fájás- (inigrhn) és hányasnál, morphium- és 
ópium-mérgezések, úgy szeszes italok által 
okozott ciős mámor és kábulás ellen igen 
hatásos szernek bizonyul.

Állítsuk már most fel a kérdést : hasz
nos, vagy káros-e a kávé élvezése, táplálék-e 
avagy élvezeti szer ? Ily éllel felállítva a 
kérdést, okvetlenül a kávé ellen kell állást 
foglalnunk. Habár azokra, kik rászoktak, 
nélkülözhetetlen is, (jóllehet azon jólérzés, 
melyet a közvetlenül ebéd után élvezett 
kávé valóban előidéz, inkább csak lelki mű
ködésből magyarázható), épp oly mérvben 
nélkülözhető azokra nézve, kik nem szoktak 
rá, sőt bátran hozzátehetjük, az utóbbiak, 
tán jutalmul a kávétól való megtartóztatá
sukért, sokkal kevesebbet szenvednek g yo 
mor- és bélbctcgedésekbcn, mint az első 
helyen említettek. A  gyermekszobából, már 
csak ezen indoknál fogva is, feltétlenül ki
küszöbölendő'a kávé. A z erős kávénak ren
des élvezése beteges izgatását okozzák a 
véredényeknek és idegrendszernek, gyengi- 
tőleg hat az emésztésre, s mind c zavarok
kal még nagyobb fokban jár, ha surroga- 
Hunokkal hamisítva v a n ; éppen azért, ki 
nem szokásból iszsza, csak gyógyczélokra 
használja és egyben ide csatolhatjuk azt a 
tapasztalatot is, hogy a kávé élvezése gyo- 
morbántalmak-, emésztési zavarok-, szívbaj-, 
ideges szívdobogás-, a fej felé való vértó- 
dulásban, idegességben szenvedőknek feltét
lenül ártalmas. De a ki igenis inni szokta, 
annak csak tisztán, csekély mennyiségben

is a vegytudomány approbálta előírás szerint 
elkészítve, tej és ezukor hozzátételével kel
lene azt innia.

Ez mintegy önmagától arra a kérdésre 
vezet : Miképen kell tehát a kévét a leg
jobban elkészíteni ? Liebig tanár erre, vegy- 
taniiag megokolt, leghelyesebb és legjobb 
utasítását a következőkben adja. Nincs okunk 
kísérleti tapasztalaton alapuló eme tanács
tól a magunk részéről is ajánlatunkat meg
vonni.

Használjunk első sorban lehetőleg jó 
kávészemet. (Alkatrészei : cofTein összekötte
tésben a csersavnak egy nemével, legumin, 
zsiradék, mezga, ezukor, gyanta, illó olajok, 
melyek az illatot adjak és u. n. növénysajt- 
anyagok.) A  szemeket, miután bizonyos 
okokból*) előbb jól megmostuk és kendővel 
szárazra megtörültük, vasserpenyőben meg
pörköljük, de nem tovább, mint a mig vi
lágos barna szint k ap tak ; sötét barnáig 
pörkölve a coliéin elillan; feketére égetve 
pedig, minden fóalkató rész teljesen és tö
kéletesen cl van pusztítva!

Nehogy a kávészemek a levegőn illa
tukat elveszítsék, fél kilóra 1 kávés kanál
nyit számítva, hintsünk finomra tört ezukrot 
a pörkölt és még forró kávéra; a  serpenyő
ből való kivétel előtt megkavarjuk még né
hányszor, minek következtében a ezukor 
elolvad, és minden szem vékony réteggel 
bevonatik, s ezáltal az illórészek mintegy 
leköttetnek, aztán egy széles ’porczellnntálon

*) Ilyen ok : a iiapironden levő kávéfenték, a 
pár, piacok a egy éb  Aiiyngok, m elyek ném ely gon
datlan tWletben belekeveredhetnek a a kávé Aromá
já t  befolyáaolják. Scork.

gyorsan lehűlni engedjük és száraz helyen 
tartott bádogdobozban megőrizzük.

Használat előtt megőröljük, és azután 
következik a sajátképi kezelés, mely 3-féle 
módon történhetik: vagy átszürés, vagy
felöntés, vagy főzés által. A z  első készítési 
mód azért nem ajánlható, mert bizonytalan 
és egyenlőtlen. Nagyon lassan, forró vízzel 
szűrve, elveszti a kávé a levegőnek behatása 
folytán aromáját, miután a levegő élenye az 
aromatikus alkatrészeket részint megváltoz
tatja, részint egészen elpusztítja, ezen fölül 
a v íz  20 százalék helyett rendesen 7— 10 
százalékát oldja fel a coffein-extractumnak, 
a többi elveszett.

Keleten a kávét hideg vízzel teszik a 
tűzre s a felforrásig hagyják főn i; alig vi
tatható el, hogy nem pompás kávét isznak 
a keleti országok lakói. Hibázni szotak az
zal is, hogy gyakran a kelleténél tovább 
hagyják forrni, ezáltal a kávéfőzet bár gaz
dagabb leSz az extraktumokban, de szegény 
az illatban, a  mi kétes értékű nyereség. 
Azért dr. Liebig nyomán legjobbnak kell el
ismernünk azt a készítési módot, mely a 
főzést összeköti a felöntéssel ; egyedül ez 
biztosit tartalomban, dús és aromatikus ká
vét. 3 5 gramm őrlött kávé 2 csészére a  kö
vetkezőleg alkalmaztatik :

Közvetlenül a használat előtt megda
rált kávénak Háromnegyede 2 csésze hideg 
vízzel eg y  edénybe forrásig hozva, c ponton 
túl még 10 perczig főni hagyjuk, hogy a 
cofiein oldott állapotba jusson, azután a 
visszatartott negyedik részt öntjük hozzá s 
felkavarván, elhúzzuk hamar a tűzről; le-



könnyítse. Arra teremté a nőt, hogy szerető 
anya legyen, ki nem csak gyermekei testi 
jóllétéről gondoskodjék, de azoknak gyön
géd lelteikbe minden emberi erény magvát 
h-ntse, s azok csiráit bölcs figyelemmel 
növelje.

Hivatásának ezen legszentebb, legma- 
gasztosb kötelessége képezi azon kapcsot, 
mely őt a férfi nagyszerű működéseivel 
Összeköti; ő az, ki fi a i b a n és l e á n y a i 
b a n  a h a z a s z e r e t e t  s z e n t  s z i k 
r á j á t  s z í t j a  é s  ő r z i ,  ő n e v e l i  a 
h a z a j ó p o l g á r a i t ,  ő az, ki férjét ne
mes tettekre buzdítja s gyöngéd szerető 
kézzel a sebeket bekötözi, melyeket az élet 
durva érintése szivén, lelkén szaggatott.

A  nő legyen a háztartás vezetője, ki 
rend, tisztaság, szorgalom, takarékosság, 
gazdasági ismeretei és ügyessége által csa
ládja jóllétét s tekintélyét növeli, férjének 
házi nyugalmát, boldogságát biztosítja, ő 
házát a béke. az öröm és megelégedés 
templomává teszi.

De nem csak a házi s családi boldog
ság, hanem az állam közjólléte is nagy részt 
attól függ. miképen teljesiti a nőnem termé
szeti s polgári hivatásának fontos kötelessé
geit A  természet bölcs beosztása szerint a 
nő —  ha nő akar maradni —  nem vehet 
részt tettlegesen a férfi minden működésében, 
melyek nem annyira az érzelmek világába 
tartozók, mint a nőkéi, csak azon befolyás, 
melyet a férfi kedélyére gyakorol. A  törté
net lápján és a mindennapi élet szűk köré
ben számtalan példában látjuk, mily nagy 
ezen befolyás a férfiak tetteire, s a forrás 
szerint, melyből eredt, mily káros vagy üd
vös lehet az nem csak e g y e s  c s a l á d o k ,  
d e  e g é s z  á l l a m o k  s o r s á r a .

Szűk-e hát valóban a kör, melyet a 
mindenható bölcsesége számukra kijelölt? —  
hiszen magában foglalja az egész világot, az 
élet legszebb, legérdekesebb örömeit és él
veit ! Kötelességeik magasztosak és fontosak, 
s minthogy a pálya ki van jelölve, melyen 
baladniok kell. nincsenek kényszerítve az élet 
nyilt tengerére szá'lni, vad viharokkal, szilaj 
hullámokkal küzdeni, mint a férfiú, kinek 
ezer meg ezer viszontagsággal meg kell 
küzdenie, inig pályát törhet magának.

Ha a szülők s nevelők mind teljesen 
megfelelnének kötelességöknek s a nőket 
valódi, hivatásukra előkészítenék, valóban 
nem látnánk annyi szerencsétlen családot, 
nem a nőnem amaz undok torzképeit, kik 
a nagyvilág zajos, lelket s teetet lankasztó 
gyönyöreit éltök főczéljául. pipereasztalukat 
házi oltárként tekintik, melyen a hiúság 
1 alványának időt s  egészséget áldoznak, 
k i k  g y e r m e k e i k e t  h a s z o n t a l a n  
t e h e r n e k  tekintik s hogy gyöngéd fü
leiket ne sértsék sirásukkal, távol az anyá-

fedve még vagy 5— 6 perczig állni hagyjuk 
s még égyszer leikavarjuk, minek folytán a 
kávéőrlet az edény fejtekére szá ll; ezt kö
veti a leszűrés, mire a kávé, melynek barna 
és nem fekete színűnek kell lennie, kész. 
K ávé surrogatumok, pótkávék, melyek oly 
gyakran használtatni szoktak a kávé készí
téséhez, mivelhogy a kávészemek valameny- 
nyi alkatrészének teljes injával vannak, nem 
szolgáltatnak kávét, s melyek legfölebb a 
sötétebb színezés kedvéért találtak általános 
fcikarolasra, pedig a kávés közönség, mely 
az erősséget a szin után ítélte meg, alapo
san félre van vezetve, mérvadó szakértők ité- 
leteszerint nem szükségesek, nem ajánlhatók. 
E  biráiat kimondásánál oly érzés száll meg, 
mint a mesebeli medvét, a mikor az az or
rát a mézért a köptíbe d u g ta ; mert a pót
kávé egy rettenetesen elterjesztett kereske
delmi czikké vált, s jaj annak, ki előítéletek 
ellen kü zd !

* Ezen elmélkedés közzétételénél azok 
szemrehányását, kik a kávét csak surroga- 
tumokkal elegyítve tartják jónak (természe
tesen az illető gyárosok és árusok befolyása 
alatt), nem kerülhetem el. Ez iránt nem is 
ringatom magajn ábrándokban, de félni, nem 
félek tölök, mert ezúttal s ezen kérdésben 
olyan szakférfiak tapogatnak nézetükkel, 
kik vegyi- és orvosi téren igen magas te
kintélyeknek ismertetnek el. Különben ki
sértse meg bárki is, a tisztán és surrogatu- 
mokkal főzött kávé közötti nagy kiilömb- 
ségről magának meggyőződést szerezni; 
hiszem, hogy ezen állításomban bizonyára a 
c g  több ember nekem fog  igazat adni.

tói bércnczek kezeire bizva, kik vagyonukat 
oktalan pazarlásnak, férjeik nyugalmát s 
boldogságát szeszélyeiknek, szenvedélyeiknek 
áldozzák fel. Mily szomorú, mily undok, s 
mégis mily igaz kép!

Mi legyen az olyan gyermekekből, kik 
ily viszonyok közt, lelkileg s testileg elha
nyagolva, éltök első éveit töltik ? Jóvá te- 
heti-e az angol vagy franczia nevelőnő, —  ha 
akaratja volna is hozzá, p e d i g  d e h o g y  
v a u i  —  mind azt, mit a rossz példa elron
tott ? s mivé legyenek később,'ha már zsenge 
korukban hajlamaik, gondolkozásmódjok oly 
ferde irányt vőnek ! Teli szeszélyekkel, túl
zott vagy félszeg vágyakkal lépnek az éleibe ;

I a családi körbe s a helyett, hogy azon hás
nak, melynek élére állitá őket a sors, áldá- 

! sává váljanak, átokká lesz jclenlétök.
Azon, valami beteges agyban tárna- 

I dott eszme, mely egy idő óta rémként bo
lyong az emberek közt, a n ő  e m a n c z i -  
pátió, épen csak eszme fog maradni, kivi
hetetlen, mig a természet törvényei fennál- 
lanak.

Távol van tőlem azon fonák elvnek 
hódolni, mely szerint a nőket el kell zárni 

: minden magasabb miveltségtől, sőt inkább
| tért kell e lehető legnagyobb szellemi kiké- 

pezésnek engedni; s ha valamely nő elég 
erűt érez magában természeti köréből ki
lépni, s az élet viszontagságaival megküz
deni, s kitűnő tehetségekkel bir, melyek ál
lást, tiszteletet biztosítanak számira, lépjen, 
ki a szűk körből; l e g y e n  m ű v é s z n ő ,  
i r ó n ő ,  t a n á r n ő ,  t a n í t ó n ő ,  s z í 
n é s z n ő  s t b. ,  előtte is ép úgy nyítvák 
ezen pályák, mint a férfi e lő tt ; de bármivé 
leszen, bármi magas fokra emelkedjék is, 
m i n d i g  c s a k  n ő  m a r a d j o n ,  mint 
azon nagy királynők, császárnők, kiknek ne
veit a történelem lapján -— néha véres be
tűkkel látjuk följegyezve, é p p e n c s a k  
n ő k  v o l t a k ,  tele női hibákkal s gyön
gékkel, vagy női erényekkel.

A  nő, ha kilép köréből, igen könnyen 
a férfi foglalkozásaival a férfi természet hi
báit is magáévá teszi, a férfi erényeit pe
dig csak fölött^ritka esetben, s azon nők, 
kik azt hiszik, hogy e m a n c i p á l t  n ő k ,  
többnyire legtávolabb állnak tőle, s nem 
csak a természet törvényeinek, de saját ter
mészeti tulajdonaiknak rabszolgái, s nem 
lesznek boldogok soha.

Maradjanak hát inkább azon szűk kör 
határain belül s ismerjék el hálával a gond- | 
viselés bölcseségét, ki oly szép, oly édes s 
magasztos hivatásra teremté a nőt. —  Eé- 
■ yes gazdagságot, ragyogó dicsőséget, nagy 
hírnevet szerezhet magának azon nő, ki a 
művészet, iró stb. pályáját választá —  min
dent adhat neki a világ —  de valódi tiszta 
boldogságot e g y e d ü l  c s a k  h i v a 
t á s a  k ö r é b e n  l e l h e t .

Névsora
a  M a g y a r o r s z á g  i  K ú r p d t e y y e s ü l e t  h e r c z e y  

S z á s z  C o b n r g  G o t h a i  F i i  lő j ,  f í  k i r .  f e n s é g é  

n e k  v é d n ö k s é g e  é s  m é l t ó s á g  o s  P é c h  A n t a l  

t i s z t e l e t b e l i  e ln ö k s é g e  a l a t t  á l l ó  S z i t n y a  O s z 

t á l y  t a g j a i n a k .  „

R e n d e s  t a g o k :

1 Almán Dániel tanár Selmeczbányán,
2 AJtmann Imre városi tisztviselő Selrocczbá-

nyán,

3 Arthoth Géza árvaszéki ügyész Selmeczbá*
nyán,

4 Azbolt Oszkár egyet, tanár Budapest,
5 Backer Alajos fényképész Selmeczbányán,
6 Bartakovics Andor tanácsnok Bakabánya,
7 Blabo István körjegyző Csábrág Verbók,
8 Bellus János tanár Selmeczbányán,
9 Bernhardt A d olf tanácsnok Selmeczbá-

nyán,

10 Dr. Boleman István főorvos Selmeczbá
nyán,

11 Breznyik János kir. tanácsos Selmeczbá
nyán,

12 Bulyovszky Sándor tanár Selmeczbányán, 
i  <3 Lovag Berksz Lothár cs. kir. ezredes Sel

meéfcbányán,
! 14 Cherven Andor telekkönyvvezető Sel

meczbányán,
15 Cseh Lajos igazgat, geológus Selmeczbá

nyán,

: 1 6  Csia Ignácz tanár segéd Selmeczbányán,
17 Csiba István kereskedő Selmeczbányán,
18 Czig ány János póstamester Bozók,
19 Cziglány Gyula tanácsnok Bakabánya,

20 Czibulya László főszolgabiró Korpona,
21 Cserey Ede építész Besztcrczebányán,
22 Chaucr Ottó városi tisztviselő Selmecz

bányán,
23 Dimák Gyula takar, pénztári tiszt Sel

meczbányán.
24 Eranos Antal erdész akadémikus Sel

meczbányán,
25 Érti Gyula joghallgató Selmec bányán,
26 Érti János városi biztos Selmeczbányán,
27 Érti Vilmos borkereskedő Selmeczbányán.
28 Earbaky István kir bányatanácsos Sel

meczbányán,
29 Eiedler Gyula takarék pénztári könyvve

zető Selmeczbányán,
30 Eizély Károly műiparos Selmeczbányán,
31 Fizély Vilmos épitész Selmeczbányán
32 Fodor Attila bányafőnök Szélakna,
33 Eox Károly gépfelügyelő Szélakna,
34 Fülöp Adorján tanár Zcnta,
35 Gaitner Tivadár magánzó Selmeczbányán,
36 Gasparecz Béla fürdő tulajdonos Szklenó,
37 Gescll Sándor m. kir. bányatanácsos Bu

dapest,
38 Gliicksthál Gyula kereskedő Selmeczbá

nyán
39 Graggcr Károly kereskedő Zsarnócza,
40 Gregus Antal iparos Selmeczbányán,
41 Gerzsó János iparos Selmeczbányán,
42 Dr. Goldstíicker Márk ügyvéd Selmecz

bányán,
43 Gretzmacher Gyula m. kir. bányatanácsos 

Selmeczbányán,
44 Gerő Nándor bányagyakornok Selmecz

bányán,
45 Gellér Rezső ügyvéd Korpona,
46 Háncsok János városi tiszt Selmeczbá

nyán,

47 Hándel Vilmos ev. lelkész Selmeczbányán,
48 Hegedűs Pál m. kir. bányatiszt Selmecz

bányán,
49 Heincz Hugó ügyvéd Selmeczbányán,
50 Hermáim Emil akad. tanár Selmeczbá

nyán,
51 Heiin Péter m. kir. miniszteri tanácsos 

Budapest.
52 Hermán Hugó m.' k. bányatiszt Diós-Győr,
53 Hlavacsek Kornél ni. k. bányatiszt S zél

akna,

54 Hoffmann Alajos kir. végrehajtó Sclmecz- 
bánya,

55 íd. Hoffmann Sándor kir. póstamester 
Kőpatak,

56 ifj Hoffmann Sándor kir. főerdőtanácsos 
Budapest,

57 Horváth Josef iparos Selmcczbánya,
58 Honig Vilmos esp. plébános Szt.-Antal,
59 Hornyacsck István kereskedő Selm ecz

bányán,
60 Hoznék Gyula herczegi erdész Jolsva. 

(Folytatás küv.)

A hétfői felolvasó estély.
Ch. —  A  turócz-szt. mártom all. pol

gári és közép kereskedelmi iskola tantestü
lete deczcmber hó 26-án rendezte ez 
idei harmadik felolvasó estélyét. Jól esett a  

szép karácsonyi ünnepek alatt egy kedélyes 
estét 3 polgári iskola felolvasó termében 
töltenünk, közeli é-s távoli ismerőseinkkel ta
lálkoznunk s c mc lett a szép. műsorban 
gyönyörködnünk. Emelte a műsor érdekes
ségét az is, hogy a régi közreműködők 

| mellett —  kiket jól esik minél gyakrabban 
I viszont látnunk —  ismét egy-két újabb erö- 
| vei ismerkedhettünk meg. Boldis Ignácz. fő- 
1 rendező, úgy látszik, kifogyhatatlan e tekin- 
j tetben ; erről tanúskodik minden egyes mű* *
1 sorozata s újabb, meg újabb közreműködői. 

Jól esik tapasztalnunk, hogy a megyei élő
ké őbb családok tagjai örömest lépnek fel 
ez estéken mint közreműködők, emelvén 
ekkép az estélyek érdekességét és népsze
rűségét. De vegyük sorra az egész prog- 
grammot.

A  műsor első számát Merőid >Zarapa< 
operájának legszebb dallamaiból összeállított 
ábránd képezte zongorán ' és harmoniumon 
előadva Justh Anna ni hölgy é n  Boldis Ig
nácz úr áltál. Szívesen találkozunk e régibb 
franczia dalmű egyes szép részleteivel lega-. 
labb a hangversenyteremben, mert újabban 
az operaházak meglehetős ritkán hozzák 

' színre. Közreműködőink derekasan oldottak 
meg feladatukat. Justh Anna a nehéz zon- 

! gora-részt finom árnyalással és jeles techni
kával játszotta végig, a rendező pedig szó- 

i kott biztosságával kezelte hangszerét. A  má-

I sodik számot. Arany Jánosnak »A gyermek 
I és a szivárvány* cz.imíí allegóriája képezte, 
i melyet meleg érzéssel szavalt cl Schenk 

Flóra kisasszony, kit ezúttal először volt al
kalmunk hallani. A kisasszony —  noha hangja 
kissé fátyolozott volt ügyes szavaidnak 

1 bizonyult be, kit más alkalommal is, kivált 
lyrai darabokban, örömest fogunk • iszom- 
látni. Harmadik számnak Székeiy Imrének 

j egyik hatásos magyar ábrándja következett,
■ melyet szabatosan és tűzzel adott elő zon

gorán Szibelt Mariska kisasszony.
A műsor középpontját N agy Istvánnak 1  

. >Természettudományi apróságok* czimü fel- ■
olvasása képezte. Szellemesen beszélt a nagy ■  

i természet titkait öl, majd elhagyva földünket I  
! a csillagok világain vezetett keresztül. Saj- 9  

náljuk. hogy érdekes felolvasását kissé rö- I  
vidre szabta, örömeit elhallgattuk volna to- ® 

; vább is. A  felolvasás után egyik régi jó 1 
ismerősünk: Dcrsz.ib Béla úr énekelt két j i  
darabot, még pedig I .ili kei ingot* Bánfii W  

Sándortól és m agyar népdalokat Mai sze- • ' 
replése minden tekintetben sikerültnek mond- ?|l 
ható ; lelkesült taps jutalmazta őt kivált a M  

1 »Lili-keringő» cléneklésc után, mely credo- f l  
tileg női hang számára van Írva, de a mely j l  

1 igy sem tévesztette cl hatását. N agy ér- |  
delaí volt a műsor utolsó szama, mely két jm  

' részből állott. A z egyik egy >Valse brillanté c 9  
i volt Lysbergtől (zong. 4 kézre), a másik 9  
I Meycrbeernck ismert »koronázási indulója* 9  

(két zongorán és harmóniumon.) Az. elsőt 9  
az alig 11 éves Haas Szidike adta előzőn- M  

| goramestcrével ; nyugodt fellépése, biztos 1  
| s ízléses játéka általában igen kedvező ha- s  

tást tett a közönségre. A másikat ugyan ő, I  
továbbá Schiller Irma kisasszony (másik zon- I 
gora) és Boldis Ignácz úr (harmonium) ad- * 
tak elő oly sikerrel, hogy meg is kellett f 

I ismételniük. A z össtjáték (a mi igy három f  
hangszeren nem a legkönnyebb feladat) va- f 
lóban kifogástalan volt.

így  folyt le a harmadik felolvasó cs- I 
tély, érdekesen, kedélyesen s e mellett némi I 
karácsonyi hangulatban.

'

H Í R E I N K .
Á r v á l » » l .  A  m e g t á m a d o t t  

j  á r á s b i r ó. A  »Budapesti Hírlap* de- 
czember hó 2j-iki számában eg y ironikus 
hangú, rosszakarat áltál sugalmazott, min
den alapot né kiilöző támadást olvadunk, 
mely B u l l a  G yörgy, aUókubini kir. járás- 
bitó ellen volt irányozva. Az. igazság érde
kében indíttatva érezzük magunkat a kér
déses ügyben avatatlan czikirónak némi infoi- 
matióval szolgálni. Először is arra irányult 
támadása, hogy nevezett jarásbiró tót nyel
ven szerkesztett beadványt fogadott cl, má
sodszor pedig arra, hogy a beadvány hely
telenül volt bélyegezve. A  beadványt, melyet 
Duraj Tamás az. adóhivatalba letétcményc- 
ze t 74 fi t 6 kr. elfogadása ügyében, a fél 
maga szcrkcsztct c és nincs is paragrafus 
arra mely annak tót nyelven való Írását 
m egtiltani. A  vegyes ajkú városokban min
den fél az afféle iratokat a maga nyelvén 
irja, elintézik azt mindenütt és nem is lehet 
másképen mert különben a feiek kétharma
dát el kellene utasítani. Ha pedig másképen 
á Inna a dolog, mindenki meg lehet g yő 
ződve arról, hogy Bulla G yörgy kir. járás- 
biró bizonyosan a törvény értelmében járná 
cl, a mint hogy tántorithatlan hazafiaságá
ban senki nem is kételkedhetik. A mi pedig 
a bélyeget illeti, az érvényben levő bélyeg- 
törvény 67. tétel C pontja értelmében min
denféle letéti beadványra 36 kros bélyeg 
adandó. Jobb lett volna tehát a sorok Író
jának előbb a magyar törvényt jobban ta
nulmányoznia, mielőtt az osztrákot cz.itálná.

A  b e s z ü n t e t e n d ő  a cl 6  f  e 1 ü 
g y e l ő s é g e k  jövöjéiöl különböző ver
siók keringnek. Illetékes körökben állítják, 
hogy Liptó- és Arvaniegj'c egyesített pénz
ügyi 'felügyelőségének székhelye Rózsahegy 
lesz, mint I urócz. és Zólyom vármegyéé 
Bcszterczebánya.

M i n d e n  t a 11 f é r f  i ú fáradsága leg
nagyobb dijat az elismerésben talalja , büszke 
önérzettel tölti cl az a tapasztalat, hogy 
szülök tanügybarátok ragaszkodással, széfé 
tettel viseltetnek irányában. Alsó-Kubm va
rosa intelligens közönsége nem is késik 
soha, hogy tanférfiait kellően támogassa, 
szeresse, és a megérdemlettct kitüntesse. 
Ezt bizonyította most is, mikor B u k ó Kai-

£
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mán, ;i liptósztmiklósi áll. polgári iskola 
jelenlegi igazgatója, rövid időre visszatért 
körébe ; azon körbe, ltol szeretettel, ragasz
kodással körülvéve, tapintatosan két éven 
át- igazgatta az atlanti iskolákat. Városszerte 
a lcgszivólycsebb fogadtatásban és lelkes 
ovátiókban részesítették a vendéget.

A z  a 1 s ó-k u b i n 1 i p a  r h a t ó s á g  i  ̂
m e g  b i z o 11 a k választása az 1888. évre i 
deczenibcr hó 28-án ejtetett meg. Egynek i 
kivételével a volt megbízottak njból válasz- j 

tattak meg. A z uj tag I’ o d lt o r s z k y 
Flórian nőszabó.

V  á v o s n n k i p a r o s a i mozgalmat 
indítottak meg cgyletalakilás czéljábol. Ölöm 
mel üdvözöljük a nemes eszmét, mely min
denütt helyesléssel és az irányadó körök 
támogatásával találkozik. Reményijük, hogy 
komoly szándék és erélyes kitartás mellett 
az alakítandó egyesület sikeresen meg fogja 
oldani azt a kérdést, mely reá v á r ; az ipari |
érdekeket megvédeni és a pangásban levő |
ipart emelni, fellendíteni.

A  z a  1 s ó • k U B i n i m a g y a r d a l  j 
e g y e s ü l e t  Szilveszter este alkalmából
társas összejövetelt rendez a városi Hotelben. !

Z ó l y o m i t ó l .  F a r s a n g  ! A  bcsz- 
terczcbanyai kir kath. főgymnásinm almit- 1 
ncuma javára tartandó tánc/mulatsággal 
egybekötött hangverseny, mint halljuk, f. é. 
február 11 -éti lesz a takarékpénztári épület 
nagy termében. A  műsor megállapításán 
most fáradozik a rendező bizottság, mely
nek főtörekvése lesz az alnmniumi hangver
senyek régi jó hírnevét az idén is megőrizni.

A  d o ui á n y. Seyfricd József, beszter- 
ezebányai kir. törvényszéki bitó mint a 
tavaly feloszlott M agyar Színészetet Pártoló 
Egyesület végrehajtó bizottságának elnöke 
e napokban adott 46 frt 76 krt. Csipkay 
Károly zólyommegyei alispánnak mint a F.
M. K . K. zólyommegyei választmány elnö
kének a feloszlott egyesület alapítványának 
növelése végett. Ezen összeget a feloszlott 
egyesületnek Balassa Károly volt színigaz
gató iránt fennállott követeléséből sikerült 
behajtani. (L. Dr. Keleti Vincze, A  beszter- 
ezebányai magyar színészetet pártoló egye
sület története, »Felvidéki Híradó < 1887.
évi 12 szám.

A  f e l n ő t t e k  o k t a t á s  a.*) Bcsz- 
tcrczebányán a F. M. K. E. zólyommegyei 
választmánya által felnőttek részére rende
zett tanfolyam 1887-8. évi tanórarendje a 
következőleg van m egállapítva: H é t f ő n :
d. u. 4 — 5. női tanfolyam. T an ár: l ’odhrad- 
szky Eajos. K  e d d c n é s S z o m b a t o  n 
este 6— 7. női tanfolyam. Tanár : Podhrad- 
szky Lajos. K e d d e n  és p é n t e k é  n este 
lél 8 — fél 9. kezdők (férfiak) csoportja. Ma
gyar nyelvtan. Tanár : Vitális Gyula. S z e r 
d á n  este fél 8— fel 9. Haladók csoportja 
(férfiak). M agyar nyelvtan. Tanár : Gúla Jó
zsef C s ü t ö r t ö k ö n  fél 8— fel 9. Mind
két csoport (férfiak) M agyar nyelvtan. 1 a- 
nár : Guta József. Helyiség : a városi polgári 
fiúiskola III. osztályú földszintes terme. 
Besxterczebányán, 188/. decz. 28. D r. k eleti 

Vincze választmányi jegyző.

KÜLÖNFÉLÉK.
gPJT*’ Felkérjük lapunk azon t.

' előfizetőit, kiknek előfizetése lejárt, 
szíveskedjenek az előfizetési összegei 
minél előbb beküldeni, hogy a nyo
matandó példányok s a ozimszalagok 
iránt intézkedhessünk.

B. u. e k. Lapunk t. olvasóinak, ba
rátainak, munkatársainknak boldog uj évet 

kívánunk !

A turóczi magyar olvaso egylet és
társaskör deczembcr 30-ára hirdetett köz
gyűlése, mivel nem volt határozatképes, j a- 
n u i r  4 • é r e tűzetett ki újból.

Karácsonyfa-Ünnep Ruttkán. Lapunk 
múlt számában már megemlékeztünk azon 
műkedvelői előadásról, melyet Ruttkán az 
állami iskola szegény sorsú gyermekeinek 
karácsonyfájára rendeztek. Mint lapunkat ér
tesítik a szép ünnepély 24-én az egyik vá*

*) Mlilon n felnőnek oktntiunnnk Wu»*tiUát 
e.t< < ml löi/./.á tonnánk, egyúttal felkórjtlk a t. vjí- 
lan/.imnnyi tnjroknt. hogy a/. elónillt*okrtl l)ecnon lá
togat tutikkal minél több*/.or »zcrem,M’ito»»ék.

K i  c l  11 b k a  é g

róteremben folyt le, hova az iskola növen
dékei s az érdeklődő közönség is szép szám
mal gyűlt össze. A z ünnepély megnyitásául 
S c h i k Vilmos, az állami iskola igazgatója, 
tartott szép beszédet annak fontosságáról, 
aztán pedig köszönetét mondott báró K  1 o c h 
Károly urnák, ki az eszmét megpendítette, 
szeretette méltó nejének, a nagyközönség
nek. Majd a báró úr fejez e ki köszönetét a 
közönségnek a gyermekek iránt tanúsít tt 
nemes részvétért, mire a növendékek elé
nekelték a szózatot. 22 gyermek részesült 
vallás különbség nélkül a szeretet adomá
nyaiban. Legyenek áldva; kik felszántották 
a szegények k öi.ycit!

Egyházi zene. A  karácsonyi ünnepek 
alatt a helybeli tóm. kath. templomban 
R í s z  11 e r Nándor vezetése alatt egy mii- 
kedvelőkből álló zenekar és polgárleányok* 
bői, polgárokból álló énekkar igen szép si
kerrel működött közre az isteni tiszteletnél 
s nagyban emelte annak fényét. Minden 
esetre elismerésre méltó, hogy egy.zrű em
berek ily lelket nemesítő dologért tudnak 
lelkesedni.

Felakadt a közlekedés. A  múlt hét 
folytán a nagy havazás miatt csütörtökön 
és pénteken teljesen felakadt a vasúti közle
kedés. Aszód és Gödöllő között olyan nagy 
volt a hó, hogy e miatt a vonatok Budapest 
és Rut.ka között nem járhattak s • igy két 
»apig voltunk újság nélkül. Végre szombat 
reggelre megkaptuk az egész, postát.

Turóczvármegye bizottságának deczcm- 
ber hó 28-án tartott közgyűléséről térszüke 
miatt lapunk jövő számában hozunk részle
tes tudositázt.

A tanításnak 8 órakor kezdese ellen.
A z a körülmény, hogy Selmeczbányán ez 
időszerűit az elemi iskolás gyermekeknek 
csak fele része látogatja rendesen az iskolát, 
s a szomorú tapasztalat, hogy a va'ros tá
volabb részeiből csakis egészségök árán 
tehetnek a kis növendékek ebbéli kötelezett
ségüknek eleget, arra indíthatná az illetékes 
hatóságokat, hogy a reggeli 8 óra helyett 
9  órára rendelnék a tanítás megkezdését. 
Ez által kevesebb lenne az iskolamulasztá
sok száqia; de a közelebb lakó s jómódú 
szülők gyermekein is segítve volna, szóval 
a gyermekek egészsége ügyén is, mert be
bizonyult tény az, hogy az almából felriasz
tott 6— 7 éves kis gyermek gyors öltözkö
dés és reggelizés után azonnal útnak indítva, 
mindennap ki van téve a meghűlés veszé
lyének s ezeknek tetemes százaléka meg is 
hül. Ajánlom a felhozottakat tanfelügyelőnk 
becses figyelmébe/ Egy sclmeczbányai.

AZ áruló hó. A  kertkeritések ellopása 
e kegyetlen időben Selmeczbányán napiren
den van. A z elloptatás sorsa érte e sorok 
Íróját is, ki is azonnal lépéseket tett a tettes 
kinyomozására. A  dolog nem volt nehéz, 
mert csak egy nyom vezetett el a kertből 
egy bizonyos irányban s 5 perez elég volt 
ahhoz, hogy a kerítés tüzénél melegedett 
famíliára ráakadjon.-A jótékony tűz mellé 
csoportosult három gyerm ek öröme s a 
tettes szülők ijedsége annyira meghatotta a 
káiosultat, hogy nem a tettesek ellen, de az 
álnok hó ellen kelt ki szavaival, mely hideg 
löhelletével lopásra kényszeríti a szegényt, 
kit aztán éppen ö árul el, biztos nyomot 
mutatva a nyomozónak csak másodsorban 
bűnös tettesnek házáig. Bizony, bizony két
szeresen bűnös ez az ártatlanság színét vi
selő hótötneg.

Pártoljuk a magyar ipart. Nemes célú 
mozgalom indult meg a magyar ifjúság kö
rében. — Mint fővárosi levelezőnk Írja, egye
sületet alakítanak, melynek czélja a hazai 
ipart pártolni s a külföldi verseny ellen tel
jes erővel védelmezni. A  czél o ly j ia g y  fon
tosságú. hogy a társadalom minden osztá
lyának soiakozni kellene c zászló alá, mert 
csak igy várható súlyos viszonyokkal küzdő- 
iparunk. felvirágozása. Ez összmüködés .er
jesztését czélozza Szalady Antal fővárosi 
pótkávégyárosnak a .Hungária gyógykávé 
és a nemrég forgalomba hozott, de már is 
általánosan kedvelt >Szaládv-pótkávé» felta
lálója és készítőjének közelebb a magyar 
háziasszonyokhoz mint honleányokhoz kibo
csátott körlevele is, amelyben felhívja figyel
müket a külföldről bohurczolt számta’an 
iparczikkre, melyekkel az egész ország el 
van árasztva. Ezeket nyakra-fóre tukmálják

a közönségre, mely drága pénzen veszi a 
sokszor silány, rossz portékát, holott itthon 
készült jobb magyar árut ép oly árban, sőt' 
olcsóbban kaphatna. Ha tudná a közönség 
hogy az illető külföldi czikkek készítői meny
nyire nem barátja, sőt ellenségi a magyar
nak s csupán azért tolakodnak közénk, hogy 
pénzünkön meggazdagodhassanak, bizony két
szer is meggondolná, hogy a külföldi gyá
ros zsebét tömje-e, v agy saját előnyére is, 
a magyar ipart pártfogolja. Hiszen élő 
példa a csehek elbizakodott hajszája a ma
gyar áruk ellen s a poroszoknak ellenünk 
irányuló védvámos politikája és mégis épen 
ezek —  hogy a sok közöl egy párt említ
sünk például a cseh Manilla Velim s a po
rosz Ei anck-pót kávékat özönnel küldik a 
nyakunkra, hogy viszonzásul, mivel ők nem 
vesznek tőlünk, mi vegyük az ő árúikat, j 
Ezekkel szemben nemcsak szükséges, de ha
zafias kötelessége minden magyarnak sora- ' 

ko/ni, különösen pedig a magyar nőknek i 
mint a háztartás vezetőinek oda hatni, hogy 
ezentúl egy magyar nő se vegyen külföldi 
ezikket s most mikor a téli évszakkal 
beállott a kávéfogyasztás ideje, mikor azok 
is visszatérnek e tápláló italhoz, akik egész
ségi szempontból nyáron át nem éltek ká
véval —  ne használjanak a kávéfőzéshez 
külföldi Franck-félc vagy más egyéb pótlé
kokat, annál is inkább, mert itt van a tel
jesen kipróbált, kitűnő zamatu és a külföl
dinél minden tekintetben jobb magyar pót
kávé a »Szalády-kávé», mely nem is drá
gább a külföldinél. H ogy erről minden ma
gyar háziasszony meggyőződhessék, Szalády 
bárkinek küld ingyen és bérmentve minta
csomagot, aki hozzá (Andrássy ut 86. sz.) 
ez iránt levélben vagy levező lapon fordul

Kivándorlás. Deczember 28-án a rutt- 
kai csendőrök ismét 10, útlevél nélkül utazó 
kivándorlót tartóztattak le. Ezek között volt 
szepesmegyei 3, sárosmegyei 4, abujmegyei
3. Találtatott náluk 912 frt. —  Ezzel kap
csolatban megemlítjük, hogy F  i s c h e r  és 
K i e m a n  n brémai közvetítő ezég a napok
ban egy csomó hirdetést küldött szét a fel
vidéken, melyekben utasítást ad az utazók
nak a kivándorlásra, sőt, hogy az utazók 
tudják, kihez forduljanak Brémában, Ricman- 
nak arczképe is mellékelve van, de azzal, 
hogy azt a  világért sem mutassák senkinek.
E hirdetésekből lapunk szerkesztője is ka
pott. Nagyon jó lenne, ha a hatóságok 
közbe járásával vegét lehetne vetni ez urak 
bűnös üzelmének.

IRODALOM.
Uj lapok. A  »Házi Közlöny* czimü.

I Aradon Gyulai István kiadásában megjelenő 
1 folyóiratról már megemlékeztünk. Azóta már 

megkaptuk a mutatványszámot, mely —  
hűen kitűzött programmjáhóz —  a gazdál
kodás és gyakorlati élet köréből hoz érdé- 

; kés közleményeket, melyek közül »Egy czikk 
1 a kávéról< cziműt lapunk inai tárczája hozza, 
j  A  I lázi Közlöny havonként kétszer jelenik 

meg s előfizetési ára 3 frt, mely ö s s e g  
Aradra küldendő' —  »Pozsonymegyei K öz
löny* czim alatt O r b ó k  Mór szerkeszté
sében újévtől kezdve Pozsonyban hetenként 
egyszer megjelenő lapot fog kiadni egy bi- 

l zottság, —  »Világ Tükre* havi folyóirat, 
szerkeszti Kulcsár Ernő, kiadja Rózsa Kál
mán éz neje Budapesten. Egy fűzet ára 33 

; kr., egész évfolyam ára 4 frt.

Felelős szerkesztő : Nagy István.

Főmunkatárs: Vörös Ferenci.

HIRDETÉSEK.
, 31)37. H/.ám1887.  t k .

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz-szent-mártoni kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a tsztmártoni takarékpénztárnak —  R u t  t- 
k a y  M a t u s o v i c s  J ó z s e f  elleni végre- 

! hajtási ügyében Ruttka községben fekvő :
a) a ruttkai 52. sz. tjkönyvben f  1— 4

! 6 — 8. sor szám alatt foglalt ingatlanokból
Ruttkai Matusovics Józsefet B. 12 tétel alatt 
egyhatodrészben megillető jutalékra 124 fo- 

, rintban,
b) a ruttkai 63 sz. tjkünyvben f  i — 14 

sor szám alatt foglalt ingatlanokból Ruttkay 
Matusovics Józsefet B. 5. tétel alatt fél rész
ben megillető jutalékra 433 frt 30 krban,

c) a ruttkai 493. sz. tjkönyvben t l —
4. sors szám alatt foglalt Ruttkay MatusO-

[ vics Karoly és neje szül. Cseh Julianna, v a 

lamint Ruttkay Matusovics József nevén álló 
ingatlansagra 43 frtban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban az árverést elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanság az 
1888. évi Január hó 20-ik napján d. e. 10 
órakor Ruttka községben a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak min
den egyes ingatlanság kikiáltási árának 10 ,
százalékát készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
vagy pedig a bánatpénznek a bíróságnál 
történt előlegcs elhelyezéséről kiállított elis ■ 
mervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint telekönyvi ha
tóság Turócz-Szt.-Mártonban 1887. évi szep
tember 30-án.

F ek ete .
kir. jblt'ó.

Turóczvármegvc alispánjától.

3Ü Ó 1 H Z ,

H ird e tm é n y .
( Ú j b ó l )

A  vizjogi törvény (1885. évi XXIII. t. 
ez.) 189. $-a, valamint ezen törvény végre
hajtása tárgyában a nagyméltóságú földmi- 
velés- ipar- és kereskedelmi és a közmunka 
és közlekedési magy. kir. minister urak áltad 
egyetértőleg tn. évi deczember 31-én 43.689 
szám alatt kibocsátott általános rendelet 87.
§-a alapján felszólítom a megye területén 
fennálló víziművek és vizhasználati jogosítvá
nyok tulajdonosait, hogy a jogosítványaikra 
vonatkozó engedélyt 1888 évi Márczius hó
2 8 -ik napjáig nálam írásban mutassák be, 
vagy pedig Írásban igazolják azt, hogy víz
müveik 1866. évi január hó i-je óta hábo- 
ritlanul fennállanak a nélkül, hogy mások 
jogosult érdekeit sértenék és mint ilyenek 
az illetékes hatóságok által károsaknak ta
láltattak volna.

Megjegyeztetik, hogy a bejelentések a 
vízjogi törvények 191 §-ának második be
kezdése értelmében bélyegmentesek.

Ezen bemutatási, illetve igazolási köte
lezettség minden hatósági engedélytől felté
telezett vízimű és vízhasználati jogosítvány 
tulajdonosára, tehát öntözési, lecsapolási ár- 
mentesítési, ipari-vállalatokra, malmokra, to
vábbá nyilvános és magán vízvezetékekre, 
nyilvános és magán csatornákra, mesterséges 
víztartókra, a védgátakra és zsilipekre e g y a 
ránt kiterjed.

A  kik jogosítványukat igazolni nem 
tudják vagy igazolás végett a fent kitűzött 
határidőben nem jelentkeznek: azoknak vízi- 
művei az idézett törvény 171 §-a értelmé
ben nem létezőknek fognak tekintetni s az 
ily vízművekre nézve a vízjogi törvény 163 
és következő szakaszai és a hivatkozott ál
talános miniszteri szabályrendelet 3— 31 
g-ai lesznek alkalmazandók.

Kelt Turócz-Szt.-Mártonban, 1887. évi 
decz. hó 26-án.

I i C l i o I z k y  l . a j o w  s k.
alispán.

4013 H / . á m  
tik vi 1387

Árverési hirdetményi kivonat.

A  turócz-szent-mártoni kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
a turócz-szent-mártoni takarékpénztárnak —  
ifj. R u t t k a y  M a t u s o v i c s  K á r o l y  
és n e j e  elleni végrehajtási ügyében Ruttka 
községben fekvő:

a) a ruttkai 65. sz. tjkönyvben f  I — 9. 
sor szám alatt foglalt Ruttkay Matusovics 
Károly nevén álló ingatlanságra 1332 frtban,

b) a ruttkai 594. sz. tjkönyvben f  t — 5 
sor szám alatt foglalt ingatlanságból ifjabb 
Ruttkay Matusovics Károly és neje szül. 
Ruttkay Matusovics Annát B. 1. tétel alatt 
kéthatodrészben megillető jutalékra 170 fo
rintban ezennel megállapított kikiáltási árban 
a/, árverést elrendelte, és' hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanság az 1888. évi Január 
hó 21 ik napján d. e. 10 órakor Ruttka köz
ségben a község házánál megtartandó nyil
vános árverésen a kikiáltási áron alól is e ‘ 
fog adatni,

Árverezni szándékozók tartoznak min
den egyes ingatlanság kikiáltási árának 10 
százalékát készpénzben v agy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy pedig a bánatpénznek a bíróságnál 
történt előleges elhelyezéséről kiállított elis
mervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha- 
I tóság Turócz-Szt.-Mártonban 1887 évi szep

tember hó 30-án.
F e k e te

kir. jbiró.

4042 m .
| tk. 1887,

Árverési hirdetményi kivonat.
A  turocz-szt.-mártoni kir. járásbirósag 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Vanko Pálnak ifj. V  a 11 k o B a k a r a A  n- 

[ d r á s elleni végrehajtási ügyében Klicsin



lcöz.sdgbr*n fekvő a klicsini 38. sz. tjkvben
I 2— 3. 5— ö. 8— 34, 37— 43. 44. 46— 33.
6 2 — 63, 6 5 — 82. sor sz. alatt foglalt ifj. 
Vauko Bakara András nevén álló ingatla
nokra <)') 1 fit ki.iáit.isi árban az árverést 
elrendelte oly bozzáadással, hogy az árverés 
áltál a C. 2. tétel alatt bevezetett szolgalmi 
jo g  nem érintetik.

Amennyiben azonban az ingatlanság 
olyan árban adatnék el, mely a szolgalom 
telekkön> vi bejegyzését megelőző C. 4. es 
5. a. tehertételek fedezete szempontjából 
ezennel 550 frtban megállapított összeget 
meg nem ütné : az árverés hatálytalanná 
válik s az ingatlanság a szolgalmi jog fen- 
tartása nélkül a kitűzött határnapon újabban 
el fog árvereztetni 1S88 évi Január ho 25-ik 
napján d. c. 10 órakor Klicsin kö/ségben 
megtartaadó nyilvános árverésen.

Árverezni szándékozók tartoznak min
den egyes ingatlanság kikiáltási árának 10 
százalékát készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy pedig a bánatpénznek a bíróságnál 
történt elöleges elhelyezéséről kiállított elis
mervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha
tóság.

Turócz-Szt,-Mártonban 1887. október 
hó 3-án.

F ek ete ,
kir. jbiró.

W leüliadeu l

hőforrás nyerssók
r e .

f o 3

W i e a b a le r .  y á r o a  é3  a
a á g  e l le n i 'r .:é 3 e  m e l l e t t e l S á í ü t v a .

A wiönbntIm i hőfori•ns-Mvc;rs«ók fürdőkre
miiida/uti fc te gs.-iMiél i!ry*'<gy*-r•is hatású, me
Iveket „ 1-heu ínatikus bajok** fo gütöm alá  lehet
összevonni, ulint idegbsdóknál, bénulásoknál.

ívség  zav;mainál, do különösen
ol/  betegségeknél, a  t . yok ino zgásánál. mint
csont, csukiéi- bajok, gvu lladások követi esmé
nyei. uj kéjizlödmények vniry reibesfllések után
vissza mar.a*l titk. A nénitO-frauc:zia bábjruban
számos sebes ültnél elért kedve- •tő siker v ilág 
hirü és ez Wiesbaden nagy hii ét újra niege-
rösitette és terjesztető Ara kilónként
1 fit  50 kr.

Továbbá Szintén lii vatalosaia ellenőrizve :
w ie sb u d e n i li o fo rrá s sé > p u sz i i l lá k ,  dobozon-
kint G0 kr . í̂v iesb a d e n i h ő fo r r á s  s zn n p a n
dbia 60 kr. lv ie sh n d e n i b o to r r á s s ó k  beszc-
désre, üvegei iként 1 fit 20  kr.

Szetküldi a

wieskaisai ErMBsn-Comptair
V / I E 3 B A D E N . 

^raktár
k r e a i a i r r  ilor-

1 kaphat..
u\ he/.- <-/.itud gyógy-

J á r i a c z e l l i  gyom orcsöppek ..
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.

Védjegy. l-Tilülmnllmtittluii étvégyhiány,
ngeseg, rósz illatú lélek- 
das, saviinyu lelböfTenes, 
nniorlnmit. gyomorégés, 
itaraképzodes, tulsAgos

iyáí. föYÁjA* (h«Ĥ yniimr'trdcre(Íf oinorgóres, *zek*zoru|ás. a gyo- 
.niak eleiekkel es italokkal való 

túlterhelése, giligztAk, lép-, máj- e* 
aranyerei I.Antnluiak eseteiben. — 
Kgy üvegcse ára liaa/.nálall ula- 

együtt kr.. kettős pi
lács k *0 kr.

I Köaponti szétküldés Brady Károly 
|PH  gyógyesivotia által Kremslerben’ Mor- 
-5*-1 vaoraxágt.

• Kapható minden gyófytzertárban.
é v á a ! A valódi máriacaelll gyomoreaöpiieket sokat 

nisitják és uuuiozz.sk. A valód iéig  jeleli I minden

lilékéit

alódi mi őségben kapható : C sa e r .n  Bentsáth 
F.. N a g y -T a p o le s a s iv  (M ppek Jáu., B e * r .t* r c te -  
t o o y á n  Göilncr F így.. l ’ n v ig y n «  K okat G.. Katt- 
M ta F ri-dmaun Ál .r . K e J a o a ra b á a y á a  .Sztin kar K., 

•r.tertrr.n  lie sssn y i A nt. ■ * Kost* ú ri A. 
f.TÓ fy«»o.táriba-i 8 — 6 *

3G4G szám 
1887 tk

Árverési hirdetményi kivtnat.
A st.m ..tiini kir. jbiróság a io t telek

könyvi a*r közhírré -eazi. bogr  Mamin
Jó/, séf cs i j  s.m alt —  K á p i á n j ó z  s a f  
elicni VC- i'íiítj asi ügyében T re lm*/.tó köz- 
sé^c.'-n (■  k fö  a trchoi/.tói 9 . »z. telek- 
je cy / i .ö i v cn A 1 2 — 1 és 6— 10 sor sz. 
.1. f .  a i nri  i;.nokh"l Káplán Józsefet A 
1 - s B. 4 •• 1- a .a 't  féi iéd/.tien megillet/! 
in aié r . .Vni f t bau,  ki a trebosztói 98. sz. 
t.ikvb-n A í. 1 sor. az. a. foglalt Ingatlan- 
HÓI u :yauc ■ » k Káplán Józsefet B. 1 tétel 
a .itt  fél réa bon meg He tő jutalékra 1 GO 
fnoa 1 ezennel megáll*.ütött kikiáltási árban 
árverést elrendelte és bőgj fennebb megje
lölt iugatlsDaág az 1888 évi január hó

27-ik napján délelőtti 10 órakor Treboszt 
közaégb n a község bázánái megtartandó 
nyilvános árverései) a kikiáltási áron alól 
is el Ing adatni.

A rw rezni szándékozók tartozunk in- 
gailanság kikiáltási árúnak 10 száza
lékát kés/pénzbeii. vagy óradékkópes ér- 
tékpapirbau a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a bánatpénznek a bíróságnál történt 
elöleges elhelyezésétől kiállított szabály
szerű el smervényt átszolgáltatni.

Kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Tsztinártouban 1837évi Szeptcmberbó

9 -én.
F ek ete ,

kir. ibiró.

1808 s z i a  
1887. tlkv i

Árverési hirdetményi kivonat.
A beazterczebányai *kir. törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Burkovszky Ká'mán ügyvéd, mint 
Studler’s Neffe & Comp. c/.ég csődtömeg 
gondnoki végrehajtatónak S p a n  y  0 I szili. 
C s e l l á r  M á r i a  végrehajtást szenvedő 
elleni 147 fit 56 kr. tőkekövetelés és járu
lékai iránti végrehajtási ügyében a beszter- 
c/.ebúnyai kir. járásbíróság területén lévő, 
L'pc3e-u.vV.a és Z.-Li;:cse község batátában 
fekvő, a lipose-utozai 21. sz. tjkvben I 1 —  
4 sor 43— 51 hrsz. a. felvett, végrehajtást 
szenvedő nevén álló 18. sz. papírgyár, mel
léképületek és beltelekre 856 írt —  és a 
zólyoni- ipcsei 707. s \  tjkvben f  1685 . brsz. 
szántóját a 42(T írtban megállapított kikiál
tási arbau az árverést elrendelte, hogy a 
feunehb megjelölt ingatlanok az 18S8 . évi 
Február hó 3-ik napján délelőtt 10. esetleg 
délután 3 órakor Lipcse-utcza és Z -L ip cse  
község házánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsurának lO'/.-át készpénz
ben, vagy az 1881.* L X . t. ez. 42 . §-á- 
jan jelzett árfolyammal számított cs az 1881. 
évi nov. hó 1-én 3333sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. tj-ában kijelölt óva- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni avagy az 1881. LX. t. ez. 170 i?-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatui.

Kelt Beszterczebányán, 1887 . évi no
vember hó 12. uapján.

A beazterczebányai kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóság.

N f h e ,
kir. tszki bíró.

16 51 í f  Js. © ÍC SKI 2 S5T 45t' A
A gyilmülcsfák nemesítésének tíz legelőnyösebb módját ismertető tábláza

tot — sajátke/illeg szakszerűen készítve - ml ki Lukácsy Aladár oklv. ker
tész tan. ismert gyUmölesósz « n nNépkertésze“ ezimíí lap szerkesztője Sel 
meczbányán. - Ara egy táblázatnak 1 fit 50 kr.

Iskolák számára, mint szemléltető tananyag nélkülözhetetlenek ez ójtási minták, de an
nál nem kevesebb szolgálatot tesznek azok a diletánsoknak is. -  Természetes fából élethűen 
vannak készítve az egyes minták s lígáthatlan lakkal bevonva változhatlan tartósságuk biz- 
tosítvák. Mind a tíz oltási mód kettős péld;myb.i:i van a táblázaton képviselve ; egyik példány 
a vágási lapokat Mustrálja, mig a másik példány az azon mód szerint elkészült ojtast mutatja 
be. —  A csínnal kiállított táblázathoz, mely igy falra akasztva a szoba díszére is szolgál, 
magyarázó utasítás is mellékeltetik. Kzen szemléltető ójtási minták nyomán a ncmesitési el
j á r á s o k a t  bárki is tökéletesen elsajátíthatja.

f t l e g r e m l ( ‘ I l le tő  c g y c ' i i t t l  a  k i a d ó n á l  K c l n i e a e b n i i y n i i .

T I C H O  B E R N Á T  Mintak ís ar
-berm cnlosen W n , . ^

visszafogadunk. Minta, K?aatma?kt IS. 02. ss. saját házában Mldcwi!li'
küld utánvétellel :

Nem tetsző áru 
fermakadas nélkül 

bermentesen

Kgy maradék ‘I íz méter Tiz méter E g y  vég
#.(‘ l i l i i r < .b iő u u i felélt* - keimet Ip i-iio k a r r i r o z o t t riiinlM irgi

posztákelmet tiszta gvapjából. v e i o u r t . r u h a k e lm é t . BXFORDCT divato-nbbat jó
lis/.ta gyan ú ból

egy teljes felöl-
tiszta  gyapjúból,

teljes  ruhának

férfiingeknek es 
öltözetnek, teljes

egy teljes iütü tőnek minden divatos miségŰt. teljes  20 30 rőf
zetnek 5 frt. 8  fit  50  kr. sziliben 4 fit 2 frt 50 kr. rő f 4  frt 50  kr G frt 50  kr.

Kgy maradék

P a lm erstsn t

2 .1 0  méter bősz- 
szót, teljes téli 

kabátnak 
5 fi t 50  kr.

Kgy maradék

M a n d a r in t
tiszta gyapjúból. 
2 10 mét hosszút, 
teljes téli knb lt

unk 
0 frt.

Tiz méter

h ö l g y - k e l m é t ,
tiszta gyapjúból, minden di
vatos színben, kétszeres szé

lességgel 
H f r í .

Ú gy
lin z i

v á s z n a t
\ V  29 rő f 4 frt 

5 0  kr.
■■■/,. 30 rő f 5 frt

60 kr.

K gy vé
li illtf-

30 rőf. jobb  mint 

0 f it  50 kr.

K gy maradék 
s t á je r

l o d e n t ,
2.25 inét egy  te l
jes vadászkabát 

na k
ó frt. |

Tiz méter

k a l m ü k ö t
divatos sziliét, 

moshatót. G0 cin

2 frt 7Ü  kr.

T iz méter Tiz méter 

V a l a r ie -  ru h a -
f l m i t l K .  BARCHETET,

moshatót, lél moshatót, gyó- 
gvapjuból. legu- nvóré mintákban 
iabb sziliben G0 G0 cin. széleset 
cm. szél. 4  frt. 3 frt 50 kr.

K gy vég

s i f f o n t ,
C  s z á m ú t ,  

teljes  30 rő f 5 frt

(1 frt 60 kr.

líg y  vég 

KANEVÁSZT
V , szé les , 30 rőf, 
lila 4  frt 8 0  kr.. 
vászonból 30 iőf. 

lila. piros 
0 frt.

ÚRI

I M I K E T ,

Klattauit. fehéret 
v agy színeset 

1. rem id 1 frt Hl) 
H. ren d i 1 frt 20

NŐI

I N G E K E T

siffonbol h ím ezve 
3 darab 

2 Irt 50 kr.

Tiz métet

Nigger-Lodent,
tiszta gyapjúból, legujabbat 
őszi és téli ruháknak, kétsze

resen széleset 
5  f r t  r.O k r .

Kgy

ló ta k a ró t ,
190 cm. bosszút, 
130 <nn. széleset, 
igen jó  minősé

gét
1 frt 50 kr.

líg y

té li  k e n d ö l

V, bosszút,
tiszta  gyapjúból

1 frt 50 kr.

T iz  tizen két mt. 
h o l la n d i

siii|i|iirilltil,
igen tartósat, k ü 

blin
3 frt G0 kr

Kgy
ripMZ-

GARNITURÁT,
m ely áll 2 á g y 
én 1 asztalteritő-

4 frt 50 kr.

K gy » liil(* -

G A m r u n i T ,  f ü g g ö n y t -
mely áll 2 ágy- török mintát, 
és 1 asztalterítő- teljesen

3  frt s ó  kr 2  f r t  3 0  k r.

NŐI

jiiliK .rap ju -

k a b i i t o t ,

szabásút 2  frt

Egy
double

v e lo u r k e n d ó t .

7 .  bosszút tiszta 
gyapjúból 

3 frt 60 kr.

E lő f i z e t é s i  árak:
E fész évre . . . 14  írt —  kr.
Félévre . . . .  7 » —  »
Negyedévre . . 3  » 50 »
Egy hóra. . . .  1 » 20 »

Egyes szám helyben 4  kr. 
Vidéken^ 5  kr.

S z á z a lé k  n e m  a d a t ik .  
K ia d ó h iv a ta l:

B iá s p e s i ,  í á t H - u i c a  1■ a, f ö M s iu i ,
hová az előfizetések és a lap 
szétkuMésére vonatkozó felszó- 

lainbisok intézendő.

Pesti
POLITIKAI NAPILAP.

Szerkesztési Iroda:
B o d a p e s ie n .  n a d c t - u i c a  7 , s í . ,  1. e m e l* ,  
hová a lap szellem i részel 

illető minden közlemény 
intézendő.

Bérmentellen l e v e le k  csak 
ismer! kezektől fogadtatnak ei. 
Keziralok vissza nem adatnak.

H ird e té sek
a kiadóhivatalhan vétetnek f< 
Frnncziaország részére pe>! 
J ohn F. J ones & C if. P.t i - 
bán, 31 his, ru e 'ilu  F ru b o u ., 

Monlmarire.

j-2 Pártoktól és korm ánytól egyarán t független közlöny.

A ma tíz ér alatt, m ely a P e s t i  H ír lap  
Z A  megalapítása óta eltelt, a magyar olvasó- 
_ ^  közönség rokonszenve évről-évre foko

zódó mérvben fordult a lap felé, úgy hogy ina, 
— mikor a P ea tl H ír la p  immár t iS A d lk  
évfolyamát éli, —  kélségbevonhallanul a l e g 
k ed v e lteb b  é s  leg e lte r je d te b b  lap  M a
g y a r o r sz á g o n .

A hazai közönség e páratlan bizalma és 
rokonsienve arról tanúskodik, hogy a F e s t i  
H írla p  mindig hiven megtartja azt az irányt 
melyet maga elé tűzött

F ü g g e tle n  volt eddig s független marad 
ezután is m.nden irányban, p a r to k tó l és  
k orm á n y tó l i g g s r u t

E rős, ö a ta d a to s, m agyar a a m se tl  
p o litik a , ez jelszava a Pesti Iűrlapnak Ha 
lározottan szembeszáll mindazzal, ami e prjlili 
kának útjában áll, de nyíltan helyesli, ha akár 
a kormány, akár bármelyik országos párt úgy 
jár el, a mint azt e politika érdekei követelik.

Ez teszi lehetségessé hogy a P á sti H lr- 
lap  munkatársai közt különböző párlállásu ki
tűnő publicisták sorakoznak. E  fd g -gc tf sa a ég  
bán rejlik  a  lap  ereje, melynél fogva meg
mondhatja az igazai minden irányban, a kor
mánynak és azt támogató többségnek ép úgy, 
mint az ellenzéknek-

A  Pest* H ír la p  v e x é r c ik k e t tP a la a k y
Ferenc ilj Á b rá n y i Körm i B o r v á d i Gyula. 
E ö tv ö s  Károly, T ors Kálmán, S afcvárcz  
Gyula, F o r o e 'y á n i Nándor és dr. K aaad l
Géza irjitk.

Ugyanők dolgozataikkal gazdagítják a té r  
o a r o v a t o t  is. melynek rendes munkatársai 
aznnkivül: M i k s z á t h  Kálmán íS-arron). A g a i  
Adolf (Csicsteri l ’-orvi. B a u td lr  Injos. T e i a a l  
Ia jos  J a k a b  Elek. K ttr tta #  Enni, B a v t o a k y

Gyula. S e b ő k  Zsigmond. S i ó c s v  Ferenc, 
S a i k l a y  János. B z t e r e n y i  Ilugo slb.

H l k a s a 'b  Kálmán ki a . t Ház1 folyo
sójáról im már bejutott n honatyák közé. orszá
gos hirre és kedveltségrc kapott képviselőházi 
karcolataili.'in humorizálja az. országgyűlési par
tok és notaliililnsok fcrdeségcit —  párttekudet 
nélkül.

Az élénken szerkesztett rendes rovatok ve
zetői : A n ta lik  Károly lországgyülés és zene1, 
L n b y  Sándor (napi íiireki f ia a v a r i  Ármin 
külpolitikai f ie h .i .i tc o ly  József (segédszer- 

keszlő) slb., mindent elkövetnek hogy az  o l
vasó közönség igényeit a legfokozottabb inérv- 
l>en kielégítsék.

A szerkesztősé.' élén. mint iráiiyladó és 
igazgató lap vezér, L ó g r á d y  Károly laptulaj- 
donos-föszerkeszlő áll, kinek e téren negyed
századon át szerzett tapasztalatai garanciát 
nyújtanak arra nézve, hogy a P e s t i  H ír la p  
a lapok versenyében kivivolt elsőrangú helyet 
mindig inog is fogja tartani.

Hazai és külföldi rendes tudósilók egész 
seregén kívül, kik —  költségre való tekintet 
nélkül * -  minden nevezetesebb eseményről bő 
táviratokban értesítik a P ea tl H ír la p  közön
ségét a szerkesztőség k ü lö n  ta fió a ttó t küld 
a szükséghez képest mindenhova (még az or- 
s-zág határain túl is), csakhogy közönségét elad  
f o r r n a láthassa el m eg b ízh a tó  értesilé- 
sekkei.

A  P e a t l H ír la p  aainhABl éa h ír 
r o v a t*  e lv U A zb a tla n n l le g g a z d a g a b b  
v a ia m o a a v i la p o k é i k özt.

A k ü l f ö l d i  I r o d a lo m  érdrkeatbh (érmé
kéit regényi klien. ta n a  rajzokban s bőszé- 
ly tk U n  -  gondosan megválasztva mutatja be

Nagy gondot fordít a P e s t i  H ír la p  még 
a k ö c a n a é g  k ö réb ő l való panaszok a «

mindenki állal szívesen olvasott sz e r k e sz tő i  
U s e n e t 'k  löizlésere is.

S bár a legdiszesebh kiállításban naponta 
la hétfő: kivéve) izet t e V e a  i v e t  Ili o l
dal f d l v - g o t t  á l la p o t b a n  ad az olvasó 
kezébe, külön kedvezményül h e t e n k in t  még 
egv u e m e l ló k le t e t  is kapnak a lap idő- 
li/.elöi, teljesen ingyen. Oly kedvezm ény, miliőt 
ma e z y e t .e n  o u r u p a l  la p  s e m  n y s j t  k ö - 
r ö n s é g é c e k

Mindezen kedvezmények dacára a P  atl 
H ír la p  a  lé g  lo z ó b b  n a p 'la p n ik  méltán 
mondható, amennyiben linvonkint csak 20  
krral dn'igább az ngynovezelt kis néplapoknál, 
melyeknél pedig ötszörié többet tartalmaz.

A Pesti Hírlap előfizetési ára:
Egész évre . . .  1 4  fit  —  kr.
Fél évre . . . .  7  „  —  „
Negyed évre . . 3  ., 6 0  .,
Kgy bóra . . .  1 „ 2 0  ..

Előfizetés —  legcélszerűbben postautal- 
ványnyal — a lió bármely napjától kezdve 
eszközölhető s az előfizetési pénzek a P e s t i  
H ír la p  k ia d ó h iv a ta lá b a  (B u d a p est n á 
d or  n toa  7. sz .)  küldendők

Ö sszetév.szlésck kikerülése végeit azonban 
csakis P E S T I  Hírlap írandó cim gyanánt.

Tisztelettel

•  , , P á s t i  H í r l a p 1*
uerkeulüs^e cs kladóblyaUla.

B u d a p e s t,  V ., n á d o r - u t c a  7 .

OTT" L e v e le z ő  lap on  n y ilv á n íto t t  
óh ajra  a P e s t i  H ír lap  k ia d ó h iv a ta la  e g y  
héti$( in g y e n  éa b ér m e n tv e  k ü ld i a  la p o t  
m u ta tv á n y a i.
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